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V I . D i e g o d e Oráis a F r a n c i s c o V e r d u g o . 
M a d r i d , 30 d e m a y o d e 1530. 

M u y v i r tuoso s e ñ o r : porque en otras os escrivo largo, ésta 
no se rá pa ra más de hazeros saber c ó m o vo v e n d í al s e ñ o r 
Tuan de M a n s i l l a ciento i diez ovejas, como p a r e c e r á por vna 
escri tura que le híze, los cuales no p a g ó acá i me d io luego 
p o r ellos seiscientos ducados pagados acá, como digo, e yo 
le he dado e l Tejimiento que t e n í a en esa c ibdad . Y estos 
señores de l Consejo ovieron por b ien , por ser yo i i r a do 
iva , que de o t ra manera escusado fuera hab la r en el lo. Y si 
aora no l o h iz ie ra i bo lv ie ra las espaldas, quedava perdido. 
P o r tanto, luego como M a n s i l l a enbiare l a escritura i os p i 
d ie ren las ovejas, se las dad, i tales como es r a z ó n de dar. Y 
a n s í en esto como en todo lo d e m á s que le tocare i vos le 
p o d á i s hazer plazer lo hazed, porque somos m u y amigos i 
p o r ta l l o e acá conocido. 

D í a s a que os escrito que si hallaseis a q u i e n vender la 
casa l a vendieseis. Y estando a q u í en M a d r i d , i ya vendido 
mis despachos i aderecando m i par t ida , pa ra l a q u a l si to-
viese diez m i l ducados todos son menester, v i n o el padre 
V i l l a g r a . Y hab lando en cosas me d i x o c ó m o las casas en 
M é x i c o v a l í a n poco, i no avía q u i e n las conprase. Y porque 
para esta j o r n a d a es menester l o nuevo i a ú n l o ajeno, por
que a do v a l a onr ra va todo, i tengo a l g ú n recelo que en 
esas tierras suele aver de v n d í a a otro en las hazienedas vnas 
baxas d i a b ó l i c a s , especial en los ganados, a c o r d é acá de ven
der si hallase a q u i é n ! Y ofrec ió le J e r ó n i m o L ó p e z , que acá 
d i e ron sentencia en su favor, i le bue lvan el cargo de l a es-
c r i v a n í a , i le den quenta con pago de todo l o que a rrentado 
el o f ic io . Y v e n d í l e las casas por qu in ien tos pesos de minas, 

* En el presente número de H i s t o r i a M e x i c a n a se publican las 
cuatro cartas restantes; las cinco primeras lo fueron en el número an
terior 53. 
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i con c o n d i c i ó n que, si quando él llegare a l a t ie r ra vos las 
oviereis vendido, esta venta no valga. Y m á s le v e n d í c i en 
ovejas en otros quinientos pesos de minas; i l a paga de ser 
dentro de dos meses d e s p u é s que él desenbarque, i será v n 
mes o poco m á s d e s p u é s que se l o ayáis entregado, como 
veré is p o r l a escritura que^sobre e l lo os e n b í o . Y ¿ o r q u e , 
como digo, de todo os escrivo largo i os e n b í o l a s o b r e c é d u l a 
de Guacoc ingo y las d e m á s que tocan a mis indios i hazien¬
das todo m í y L n p l i d o , p o i q u e e n t r ó en m i c a p i t u l a c i ó n , 
ceso. D e M a d r i d , a X X X de mayo de D X X X . 

A vuestro servicio, 
Diego de O r d á s 

( A l m u y vir tuoso s e ñ o r m i sobrino Francisco Verdugo , en 
M é x i c o . ) X 

V I I . D i e g o de Ordás a F r a n c i s c o V e r d u g o . 
M a d r i d , 2 de j u n i o de i 5 3 o 

M u y v i r tuoso s e ñ o r : Y a os he escrito muchas vezes el es
tado en que estava m i par t ida , e c ó m o estava esperando e l 
despacho de Y t a l i a , el q u a l v ino . E su magestad es servido 
e me m a n d a que le vaya a servir en l a conquis ta de l R í o 
de l M a r a ñ ó n , como t e n í a capi tu lado, y avn v i n o de Y t a l i a 
m á s conp l ido que de a c á fue. Y l a ora de agora estoy ya 
despachado y sacadas todas mis provisiones. E me p a r t i r é 
desta corte a tres o quat ro d í a s deste mes de j u n i o , e y r é a 
la t ierra. D e camino v e r é a vuestra madre, e t o m a r é con
migo a vuestro hermano. Y en l a t ierra no pienso estar m á s 
de tres o quat ro d ías , e luego dar l a buel ta a Sev i l l a a en
tender en m i despacho, porque tengo de salir de E s p a ñ a en 
todo el mes de setienbre, po rque no me tome acá el ynbie rno . 
Y de a l l í os esc r iv i ré de m i par t ida . 

Y a savéys que en esta jo rnada no sólo me va l a v i d a pero 
la honrra , e quisyera tener a c á todo quanto a l lá tengo, que 
todo l o gastara de m u y buene gana, pero remediarme lo me
jor que pueda, e tengo de e n p e ñ a r o vender el ju ro . Y de 
nescesidad q u e d a r é a dever en"Sevi l la por l o menos dos m i l i 
ducados. Conviene , como ya os tengo escrito, que h a g á y s to
dos los m á s dineros que p u d i é r e d e s desas haziendas, l o menos 
syn perjuysio que ser pueda, e me los y n b i é y s a l l í a Sevi l la , 
registrados a l a Casa de l a C o n t r a t a c i ó n , para que se c u n p l a 
con las personas a q u i e n yo los quedare a dever, que yo tra-
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b a j a r é de los tomar con los menos canbios e yntereses que 

P U A c á he rrescibido los dineros que me ynbiastes que traya 
e l doc tor Ojeda , que heran seyscientos e dos pesos, e los que 
m e enbiastes con e l padre V i l l a g r á n , que heran dozientos 
pesos, e los que me enbiastes con Cor te jo e Tuan de Robles , 
q u e son trezientos e tantos. L a r o p a e plumajes que ynbias
tes con V i l l a g r á n todo se p e r d i ó en l a mar , que no v i n o 
a c á de l lo nada. Cor te jo me a escrito que trae no sé q u é co
sas. A v n no e visto de l lo nada, que avn no es benido a l a 

srs¿tí s T i o ^ s g T ^ ~ ^ a r 
í s b i e n l n p l e a d o ? e gas auo i a go, pero todo 

D í a s a que os escr iví l o de m i reg imien to dessa c ibdad , 
p a r a l o poner en cabeca de v n a persona de b ien . E como 
las cosas en este Consejo t ienen muchas mudancas, en espe
c i a l en avsencia, t e m í m e que, s i yo de a q u í vna vez sal ía a 
I s t a conquista , 'el r eg imien to q u e d a r í a p e d i d o porque por 
n i n g u n a v í a dan lugar a que n i n g ú n regimiento se traspase. 
Y ofrescióse que v i n o a q u í J u a n de M a n s i l l a , e como para 
esta j o rnada es menester el cuero e las correas, h ize con él 
v n concierto. Y es que le v e n d í ciento e diez ovejas, como 
v e r é y s a l l á por vna carta de venta que le hize, o dos cartas 

l a escritura 7 

A q u í v i n o e l padre V i l l a g r a , e me d i x o c ó m o las casas 
e n esa c i b d a d va len poco, e no ay q u i e n las conpre. E tan-
b i é n me d i x o c ó m o las ovejas b a l í a n . E como yo sé q u é cosas 
s o n tierras nuevas, tengo recelo de las vaxas que suele aver 
de v n d í a a otro, e sy ha l l a r a a q u í a q u i e n yo vendiera algu
nos ganados, creo que n o se perdiera nada. E a q u í se of rec ió 
q u e ' v i n o G e r ó n i m o L ó p e z , a i que no qu is ie ron í e s c i b i r e ? d 
o f i c i o que l levava por el s e ñ o r secretario S á m a n o e a q u í se 

í o s las o b i e s e y s T n d i d o a o t ra pe r sona r l a ventaqueyo acá 
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l e hize no sea v á l i da , por quanto yo os he escrito que las, 
vendieseys sy hallasey q u i e n las conprase. E p a r e s c i ó m e que, 
si para las casas á v i d o conprador , ya s e r á n vendidas, s y V 
razonablemente van vendidas en los quin ientos castellanos 
de minas. Ansymesmo le v e n d í al d icho G e r ó n i m o L ó p e z c ien 
obeias por otros quinientos castellanos de minas, e abéys ge 
l o de entregar todo d e s p u é s que él desenbarque E l a paga 
a de ser dentro de dos meses que él desenbarque en l a t i e r r ? 
como veréys por dos obligaciones aue os v n b i ó anbas de v n 
tenor Y esta venta destos m i l i c ls tel lanos hi'ze c o n nenia 
mien to sy toviere nescesidad en Sevi l l a fer ia l la a v / m e r 
cader A d e l a n t e no S T o que será yo os ynbiare r a z ó r T d e 
í o d o V o s n o c u r é y s syno de c o b r a í l o s a l p lazo como va se 
ñ a l a d o 

Y a os he escrito antes de aora l a p r i n c i p a l cosa porque 
me m o v í a esta jornada, de spués del servicio de Dios e de 
su magestad, fue por asegurar esos indios e haziendas que a l lá 
e s t án ; y vend i to Dios todo se ha echo m u y b ien , y estos seño
res lo an hecho m u y b ien conmigo, como veréys por estas 
provysiones e c é d u l a l que áy os e n b í o . E n l a c a p i t u l a c i ó n 
puse v n c a p í t u l o que todas las haziendas, casas solares, huer
tas, estancias e todas e qualesquier cosas de que yo tenga 
c é d u l a e su magestad me aya hecho merced las aya e ten ia -
como cosa m í a p r o p i a e segura, como veréys por dos cédu l a s 
que desto os y n b í o de v n t h e n o r ansymismo que los indios 
que yo tengo en encomienda e por c é d u l a los t2nga e no me 
sean removidos n i quitados. 

A c á p a r e s c i ó v n test imonio de c ó m o e l factor Salazar tomcV 
l a p o s e s y ó n de G u a x o c i n g o por su magestad, e v i n o a m i 
poder e tube recelo que a l l á no os a b í a n dado l a posesyón 
de G u a x o c i n g o , avnque del lo os he y n b i a d o dos cédu las . E 
de que b i este test imonio e que lo a v í a n ap l icado para su 
magestad, p e d í a estos señores del Consejo s o b r e c é d u l a de l a 
c é d u l a , e p r e s e n t é el test imonio. E d i é r o n m e l a tan vastante 
como ay veréys , que no puede ser en el m u n d o m á s , porque 
a v n q u e V i s i e r a n haxer o t ra cosa, no l a h iz ie ran p ó r v i r t u d 
de l a c a p i t u l a c i ó n que yo tengo hecha con su magestad, quan
to m á s que todos son tan mis señores que an hecho quanto-
les he sup l icado e me tocava. Avéys de tener especial q u i d a d a 
en el buen t ratamiento dése pueblo , pues es el mejor que 
a l l á av. E las cosas vayan por tal honden que no a b r á las 
mudancas n i b u r l e r í a s que hasta a q u í , en especial en m i ha¬
zienda, que voy a servir a u magetad. 

T a n b i é n os y n b í o otra c é d u l a para que, sy por m i avsencia 
os ovieren removido o qu i t ado a T e o t i l a , os l a bue lvan l ú e -
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go, o a otros pueblos sy me vbieren qui tado. Y en l o de los 
que van os l a h a r á n m u y conp l ida . Y esto se puede entender 
t a n b i é n en lo de G u a x J c i n g o , sy des que l legó l a c é d u l a no 
[os] met ie ron en l a posesyón , quanto m á s que acá . se d ize 
que elos se syrven dé l . Sy m a l obieren hecho, ped id ; que 
a l l á va q u i e n os h a r á jus t ic ia . Y el pueblo de T e o t i l a dad 
horden c ó m o sea v ien tratado. E p o d é y s hazer v n concierto 
con el s eño r , como lo t e n í a hecho J u a n de R i b e r a con su 
pueblo , que le davan v n tanto, e n o t e n í a n m á s que hazer 
con él, y e scúsanse cristianos e gastos e m a l t ra tamiento de 
los naturales. Y esto e lo d e m á s hazed de l a manera e como 
mejor a vos os parezca, e c ó m o los indios sean m u y b i e n 
tratados. O t r a c é d u l a va para que os hagan jus t ic ia en los 
cavallos que os hecharon para l a guerra. Y esto avéys de sa
car- muy a l cabo, que os lo paguen por entero, porque acá 
a sonado m u y m a l ! E del lo e de todos los d e m á s agravios 
que os ayan hecho hos h a r á n esos señores que van m u y con
p l i d a just ic ia , porque para estas cosas e otras semejantes que 
'acá no an sonado lo mejor del m u n d o lo s e n b í a a l l á su ma-
gestad. 

Ansymismo os y n b í o otras cédu l a s duplicadas de las q u e 
ya os he ynbiado , avnque dellas no a v r á nescesidad, por
que l a c é d u l a de la c a p i t u l a c i ó n l o ataja todo, y es l a de l a 
estancia de las obejas e l a del p e ñ o l . Y en ésta de l p e ñ o l n o 
h a g á y s syno meteos en l a posesyón; que estos señores que v a n 
os l a d a r á n . Esto digo porque me an d icho acá que V i l l a r o e l 
dize que es suyo, y es bu r l a . Que no tiene él tal c é d u l a , n i 
ge l a 4 a n dado, m á s que l o p i d i ó acá; e le respondieron q u e 
ynbiase de a l lá v n a V f ° n n a c i ó n , e que v e r í a n en e l l o . 4 Y 
esto es nonada, que yo d i acá esa i n f o r m a c i ó n quando l o p e d í , 
e su magestad me hizo l a merced, e a g o m v a conf i rmada , q u ¿ 
es tá seguro. Otras c é d u l a s os y n b í o , duplicadas de otras, como 
a l l á veréys. E t a n b i é n os e n b í o dos cartas de su magestad de 
r e c o m e n d a c i ó n para esos señores que van, para que favores-
can mis haziendas, e a l a persona que las tubiere en cargo; 
e van tan faborables como a l l á veréys . 

D e las cosas que acá an pasado, d e s p u é s que v ino Salazar 
a los procuradores, no [os] d igo nada, porque van tantos de 
q u i e n lo sabréys , m á s de que yo acá e echo por l o que tocava 
a esa t ierra e a los cavalleros que l a an ganado y en e l la 
e s t án todo l o que hera ob l igado a hazer por sus honrras e 
por sus haziendas, e todo es poco s e g ú n lo que yo les devo e 
les deseo. T o d o s esos señores que v a n por oydores son m u 
cho mis señores , e los dos dellos v a n por m i respeto, q u e 
q u i c á no fueran, e son el l icenciado Ceynos y el l i cenc iado 
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S a l m e r ó n . Y el l icenciado Q u i r o g a es mucho m i s e ñ o r e m u y 
h o n r r a d a persona, y es de M a d r i g a l . Y el l icenciado Maldo¬
nado t a n b i é n es buen cavallero, aunque no le he comunicado 
tanto, porque estuvo a q u í m u y poco. Y sobre todos avéys de 
tener a l s eño r l icenciado Ce /nos por señor , e por padre, e 
p o r par iente muy cercano, que por tal le tengo yo y e tenido 
e tratado. E con él avéys de descobrir en secreto todas vues
tras cosas en lo que tocare a las haziendas e a lo d e m á s , e 
c o n é los avéys de aconsejar de todo lo que vbieraes de hazer, 
e con su parescer se haga; e de todo le dad l a parte n i m á s 
n i menos que a m í . Y avnque no quiera , le avéys de servir 
c o n todas las cosas que pudieraes de esas cosas de comida e 
servicio, porque, avnque de o t ro no lo resciba, de vos l o a 
de rescebir como cosa m í a e suya. E porque van m u y escru
pulosos en eso de rescibir nada, l o que le ynbiardes a de ser 
de noche, e que n i n g u n o lo vea, en especial el s e ñ o r l icen
ciado, que no lo vea él, syno da ldo a l a s e ñ o r a d o ñ a Leonor , 
su muger, de m i parte, e échase lo en casa avnque no quiera . 
E dezi lde de m i parte que digo yo que, antes que acebtasen 
l a yda de a l l á él y l a s e ñ o r a su muger, q u e d ó en l a contra
t a c i ó n que avnque no rescibiesen de otro, a v í a n de rescibir 
de m í . E a l a s e ñ o r a d o ñ a L e o n o r V á z q u e z hazed todos los 
serbicios e regalos que fuere posyble, e que lo resciba avnque 
no qu ie ra . E que me perdone los trabajos que él , quando 
a l l á l legare, se le ayan recrescido, pues yo fuy la cavsa de su 
yda; por m í no fuera, n o fueran a l l á . E como digo en todo 
lo que vbierdes de hazer toma su parescer, porque yo le he 
a c á hab lado e le pienso habla r antes que se parta, sy le al-
canco en Sevi l la . E n especial avéys de comunicar con él 
cerca de hazer dineros, pa ra me ynb i a r para las devdas que 
yo dexare en Sevi l la . Desas haziendas comunicad con él l o 
que os paresciere que se deva de vender, y que sea menos syn 
per ju iz io de l a hazienda. E con l o que yo acá tengo e con 
e l j u r o que vendo, con dos m i l i castellanos o poco m á s que 
sean dos m i l i e quin ientos o tres m i l i , a b r á para todos mis 
gastos, pues dés tos ya os ynbío las obligaciones de G e r ó n i m o 
L ó p e z , que son de m i l i castellanos, y lo d e m á s se vende como 
las haziendas quedan remediadas y en pie para adelante, sy 
D i o s fuere serbido. Q u e no sabremos lo que s u c e d e r á sy a b r á 
n e c e s i d a d que me v e n g á y s a socorrer con todo lo que m á s 
p u d i é r e d e s , y esDero en Dios que no será menester. Pero to
d a v í a estad el pie en e l estrivo. Buenamente de lo que pu-
dierdes hazer d inero teneldo hecho. E d e s p u é s de aver con-
p l i d o l o que yo quedare a dever en esta jornada aveos, como 
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d igo , cuerdamente, y estad algo apercibido, porque yo os es-
c r fu i r é q u a n d o me par ta . Y e'n l í g a l o a fa tLaJsy D i o s 
fuere servido, os escr iv i ré muy largo l o que me paresciere que 
devéys de háze r . Y en todo e por todo lo que h i z i e rde l e 
despusyerdes sea con acuerdo e parescer de l s e ñ o r l i cenc iado 
Cynos , po rque soy cierto que es tan mi s e ñ o r que me desea 
todo b ien , e que y o en todo acierte. 

A c á me avéys escrito y avn me lo h a n d icho que a l l á os 
a n d icho que yo estaba acá quexoso de vos, e que me av ian 
d i c h o de vos no sé que cosas. N o creays tal cosa, que tal me 
aya d icho nadie, ny yo l o a b í a de creer, antes me an d i c h o 
quantos an ven ido que l o hazéys tan b i en como de vos se 
esperava. E cierto yo nunca otra cosa p e n s é , e ansy, e como 
hasta a q u í l o avéys hecho. E sed cierto que m i e n t r a que yo 
v i b a tenV de trabajar po r hon r r a? v u e . 4 persona. y \ Y m i 
deseo se cunple , espero en Dios que se h a r á , antes os a b r á n 
Y n b i d i a que no m a n z i l l a . Avéysme escrito ciertas vezes que 
os aya no" sé que cosas. Q u e son de poca arte e no son p i r a 
vos, n i yo las tengo de pedir , n i avnque os las ynbiasen vos 
n o las av íays de acebtar. Y sed seguro, e yo os lo prometo, 
que m i e n t r a que en esa t ierra estuvierdes, de todo eso q u é 
a l l á es tá a v é y ? de tener e mandar e hazer de l lo como hasta 
a q u í avéys hecho esto digo porque si a lguno os a d icho o 
o f d i x e r e a lguna n o v e d a d 5 E quando L % saKerede a de 

ta l que en onces' m á s i u s t c í e r y ^ aprovechar a q u k n devo 
e s o f o b S o q u T a o C c S o S 

S ¿ v a hazer q q P - r e . v i u v q . c 

E porque yo n o estoy con m i hermano el c l é r igo tan b i e n 
como ser ía r a z ó n por ciertas casquetadas que acá a hecho 
e cada d í a haze, de los quales es testigo el s e ñ o r l i cenc iado 
geynos, sy p o r ¿ e n t u r a a l l á aportare, porque yo no le tengo 
de l levar conmigo n i con m i con sent imiento él no y r á a l a 
N u e v a E s p a ñ a , sy por ventura d e s p u é s de yo ydo él fuere 
a l lá , m i r a d que no tenga que hazer en cosa n i n g u n a de i n 
dios n i haz ienda que e s t án a vuestro cargo, n i os e n g a ñ e con 
palabras n i obras 4 porque , sy m i l i haziendas tubiese, en m i 
v i d a le d e z a r í a v i i m a r a v e d í a cargo. 

Y a os d igo que vendo el j u ro para esta jornada. E l plazer 
e merced q í e me abéys de ¿ a z e r ' s o b r e todo es que cad? año 
e n b i é y s c ien castellanos para m i s e ñ o r a en pago del j u r o que 
le qu i to . Estos vengan situados para e l la a Sebilla, que y o 
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elexaré a l l í q u i e n le acuda con ellos para su gasto e de su 
casa. E para vuestra madre juntamente con esto y n b i a d l o 
que os paresciere cada a ñ o . Y en esto avéys de tener m u c h o 
cuvdado; y que avnque para otras cosas falte, esto se c u n p l a 
•sobretodo. ' * P 

A y os e n b i ó por m e m o r i a las cédulas i escrituras que os 
e n b í o . E n todo hazed como q u e r d ¿ i como q u i e n sois, i como 
hasta a q u í avéis hecho. Y trabajad por ser vir tuoso i buen 
crist iano, i en lo d e m á s (i) no os curé is , que D i o s os d a r á 
m á s b i en que vos le sabré i s pedir . Y (2) si Dios me da v i d a 
i es servido no t e m é i s enb id ia a los repart imientos de l a 
N u e v a Espasma n i menos a los cargos de onrra , (%) i mara
v i l l a ros íais de las personas tan de b ien i cavalleros que v a n 
c o n m i g o esta jornada . Pocos d ías a que escreví a l a s e ñ o r a 
vuestra madre i ahora (4) l a veré, i t o m a r é a Juan Veláz-
quez aue m á s a de m u c h o aue l o detengo con palabras A 
t odo ; esos seLres iTñoras q beso las mfnos. A c á e t r a í d o 
p le i to con los procuradores sobre el repar t imiento que a l l á 
VÁ h i z o ^ \ l ^ i £ T S í s e n t e n c i a r á . Y sed c ier to 
que es cae r á apuestas a los que l o repar t ieron L o s nigñS 
3e Herrera o ^ eTcon^endo i d de Sebas t i án (5) T los i n 
d L m u c h o i a íos íSres' mucho b u e n t m t á m i e n t o Y 1 
cusaoíde m u c h a c o t a en e s t S a d (6) i p » poco l ab ra 
e n l a c a s a T S a n F ^ S s T o a u T a L más v a l d r á í n q a 
q u e dos de los de a n t e D e Sevi l la / os e n b a r é l o qíe n 
btais a pedi r para T a o v e i a s i vacas Y m r é c e m e que los 
Snados^ueen esa tYerramás an de va lranTserTve a f veeuas Vue las vacas on m y dagñoISi nuercos en G u a 
cocingo i muchos l í i n o s E n üeS^oToSnoTto^d 
d é l p a r e c e r é l o que os avéts de deshazer para hízer dinSoí 
porque e^i vo l o a m o s acá plat icado Y hazed 1 q u e l í os 
S e i d i sponed coi su oareceí E n los cavallos aue dtte 
paS esa euePrra ped°d lueS ius t ic ia i no p e r d o n é i s b lanca 
A o r a ouegy el maraues oed lo de' Tuan R u i z Tío de íos 
« , b r e s q d e l inieni™ ?K Y fenece l a quenta pa a'da conforme 
a ln oue J^ nos dieron i ñ o las o t ra íbur l e r í a n a s a Z o u e 
es bu r i a aue no me dio b lanca n ? a otroTor S T h S 
íaber oueTl m a m u é s no tiene m i l conciencia oue vi nerro 
a íe d e ^ 

toda d i H e n d a ^ ^ o t r ¿ ° N ^ s í ^ . n t r a H S 
t e t n u e H a ? Y ahora eVn>rnno de moVrf r a n L 7ñHZj£ 
« u e E e n t e Y no t e n S Tení^eZ T veZ Z 
ante not a* de sobraPr q u ( ! a t r Y s? no estovies? / 
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t a n seguro de l lo como vos estáis no ser ía poco. (11) Pero lo 
m í o todo l o e puesto en las manos de Dios , que E l lo g u í e i 
haga l o que fuere seruido. H á g a o s saber que m i conquista se 
espera que a de ser m u y grande i buena cosa. P lega a Dios sea 
pa ra su servicio. D e M a d r i d , a dos de j u n i o de n x x x . 

A vuestro serbicio, 
D iego de O r d á s 

( A l m u y vir tuoso seño r m i sobrino Francisco Verdugo de 
M é x i c o . ) 8 

Variantes e n e l t e x t o autógrafo d e la o t r a c o p i a * 

1. no curéis 
s. que si Dios me da vida, antes os a de sobrar que faltar. Y yo espero 

en Dios que (no teméis envidia...) 
3. i cierto están para ir en mi compagñía tantas personas de bien y ca-

vaileros que no lo podéis creer. 
4. (la veré) de camino... (que) días (a) 
5. i los indios sobre todo mucho buen tratamiento, i a los flaires hazed 

toda onrra i el bien que podierdeis. 
6. que aora labraréis mucho mejor i a menos costa. 

• <). Y fenézcase esa quenta o pleito pasado, conforme a lo que ay me 
dieron, i no otra cosa que lo que hize que yo le devia (que es burla), 
que no le devo nada ni jamás / lo devi a nadie, desde que entré en 
esa tierra. (Y hagos saber que el marqués tiene la conciencia) muy 
ancha. 

8. (vellaquería) como an intentado. Y acá se a dado una sentencia en 
favor de Rodrigo de Paz, i le buelben todas las tiendas y casas que le 
vendieron, i con los frutos. Y de todo no a de pagar más de ocho
cientos pesos de tepuzque. Dígolo porque, si el pleito se a de fene
cer con el, esá bien parado. 

9. (pensamiento) ni os aplicáis 
10. (faltar), según la cosa va ordenada. 

•11. La cédula del àbito de Santiago, de que su magestad me hizo merced, 
está ya despachada. No queda sino levalla a firmar con el primero 
correo que vaya. Y en Sevilla tengo de tomar el àbito. Y hagos saber 
que se hizo una información / de la hidalguía para el àbito, tan 
buena como acá se podía hazer. 

Otra cosa no queda que os haber saber, porque de Sevilla os 
escreviré. (De Madrid, a dos de junio de D X X X ) 

• * Las palabras omitidas por Diego de Ordás en esta copia no se 
señalan. 
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M e m o r i a l de las cédu l a s i escrituras que os e n b í o . N o v a n 
dopl icadas, como digo en las cartas. 

C é d u l a de Guacocingo. 
g é d u l a de las estancias i haziendas encorporado el cap í 

tu lo de l a c a p i t u l a c i ó n . 
g é d u l a de los indios que d e x é quando de a l i a p a r t í , i q u e 

s i lo an qu i t ado los bue lvan con los frutos. 
g é d u l a que me hagan just icia sobre los cavallos que m e 

echaron para l a guerra. J ' 4 

g é d u l a de l a estancia de las ovejas. Esta no se presente, 
que mejor es l a c é d u l a de l a c a p i t u l a c i ó n . ?  

4 C a r t a de r e c o m e n d a c i ó n para el presidente i los oidores. 
Las dos obligaciones de J e r ó n i m o L ó p e z de m i l i pesos. 
E n l a c a p i t u l a c i ó n que hize me da su magestad x x v ye

guas y otros tantos cavallos en l a is la de Jamaica , como ve
r é i s por esa c é d u l a que ay va. T e n e d manera si se pediere 
aver algo a ferias o como quiera . P 

V I I I . D i e g o de Ordás a F r a n c i s c o V e r d u g o . 
S e v i l l a , 2 6 de j u l i o de 1530 

M u y v i r tuoso s e ñ o r : estando en l a corte, 
antes que me partiese de M a d r i d para i r a l a t ierra, os es-
c rev í esa carta que va con ésta , que va largo. Y estando de 
camino para l a t ierra, que no av ía i do a l l á , v i n o nueva m u y 
cierta c ó m o m o r í a n é n Castroverde de pest i lencia. Y a esta 
cavsa d e x é l a ida , i me b ine a esta c i b d a d aderecar m i par
t ida, po rque así me fue mandado por los señores . D e manera 
que v ine s in ver a m i seño ra , n i a persona, de que me a pe
sado mucho . S i tengo lugar aora que l a t ierra está mejor , 
i r é por l a posta, avnque n o es té sino" u n a ora. 

Y o v ine a q ú í a Sev i l l a a x x de j u n i o , i h a l l é tan gran 
ca re s t í a en e l pan i v i n o i todas las cosas, que q u e d é espan
tado, i no bastava l a careza sino n o l o poder aver. Y c o m o 
i v a l a onr ra , i no era r a z ó n bolver a t r á s , sino que l a cosa 
av ía de i r adelante, t o m é el mejor m e d i o que fue posible . 
Y supe que en las M a s de C a n a r i a av í a pan? i en bu?n pre
cio, 1 vinos . A c o r d é de enbia r a l l á A l o n s o de Her re ra , i 
d i l e m i l i doscientos ducados para que tenga hecho de bis-
cocho i h a r i n a y vinos i carnes. Y l l eva provisiones para los 
p o d e r / t o m a r por e l tanto a q u a l q u i e r mercader que l o tenga 
conprado. Y t a m b i é n l l eva c é d u l a pa ra hazer en las islas 
hasta c i en onbres, i con i r a tomar a l ly los mantenimientos 



1 / 
) - " - . . 'I ; i t« <í 

p 

, j „?' « VV-- . A \*r*ñ{ fr^'/V? 

, , , / . r , . - ^ V- ^ - v \<tr- > c fati 
•,•••."<-., ' * ' ^ > C U - í . f k í , . J | ¿ ¿ L ¿ • a i 

VA o 

SB? 

C/timo /o/io (sin l a posdata) de la c v r t a de Ordás ( S e v i l l a , i y a g o s t o , 
1530). 





C A R T A S D E D I E G O D E ORDÁS 331 

abrev io m u c h o l a part ida, i H e r r e r a e s t a r á va a l lá . L u e g o 
c o m o d e s p a c h é a Her re ra fui a Cál iz , i c o n p r é vna m u y buena 
n a o de C L X toneles, nueva, i otra de noventa toneles, i v n 
c a r a v e l ó n , que me questan a punto , digo aderecadas, dos 
m i l i ducados. Y aora estoi aderecando los mantenimientos; 
i m i l i cosas que convienen. Y ya e enbiado a l l amar l a gen
te que venga para en f i n de agosto, porque todo caso tengo 
de ser e l setienbre en Canar i a , por recojer los mantenimien
tos antes que entre el envierno. L l e v a r é en los navios que 
tengo cerca de quatrocientos onbres, i quarenta cavallos. T a n -
b ien l l e v a r é dos vergantines en lygazón . Y sed cierto que ya 
n u n c a yo tanto os quis iera acá como el d í a de oy, que, ido 
H e r r e r a , quedo solo! Que cierto en m á s tengo salir ele a q u í 
que ganar l a tierra. Y porque no estoi en t ienpo de larga 
escri tura, a b r e v i a r é , r e m i t i é n d o m e a esa otra carta, i a l a i da 
d e l s e ñ o r l icenciado geinos, con / q u i e n os e n b í o todas las 
c é d u l a s , i despacho tan bueno que a l o menos con vos no 
t e r n á n p le i to . 

Son tan ecesivos los gastos desta t ierra que cierto no era 
t i enpo de hazer armada. Y a l o cavsado e l a g ñ o , que no res
p o n d i ó como se esperava c o n m u c h a parte; que vale v n q u i n 
ta l de p a n x x reales, i v i n o no lo av. Y o me h a l l é con poco 
m á s de m i u ducados, con los seiscientos que me d io M a n -
s i l l a . Y Cor te jo , avnque no l o e visto, que nos erramos en 
e l camino , me a enbiado trezientos y cinqulenta. E l j u r o pien
so dexar a V i l l a g r a e n p e g ñ a d o e n ' i UD o m i l seiscientos 
ducados, que dize que no tiene m á s . T o d a v í a t e r n é necesidad 
de otros m i l ducados, poco m á s o menos, f iado o como quie
ra , por lo q u a l D ios sabe l o que m i á n i m a siente. Y si po
s ib le es pasar s in ellos, hos prometo que yo no me afrente, 
avnque sepa no l levar m á s de dos camisas para m í , que 
regalo m a l d i t o aquel yo espero l levar . Y hasta esta cant idad 
avé is de proveer porque se qu i te e l j u ro i se page lo d e m á s 
q u e quedare a dever, de toqua! i de todo l l eva ré Cortejo 
entera* r a z ó n , porque es ta rá a q u í hasta que me vea part i r . Por¬
q u e el s e ñ o r l icenciado geinos, q u a n d o vaya, que l l eva rá las 
escripturas i dará razón de t o d 0

4 e n esto no d igo m á s . 
Y a os escrivo c ó m o v e n d í a J e r ó n i m o L ó p e z las casas en 

D pesos de minas , con c o n d i c i ó n que, si quando él fuese vos 
las ovieseis vendido , l a venta vuestra valga i l a m í a no. M i ¬
r a d l o que cunple , que de l a mane ra que d igo pasa. T a n b i é n 
le v e n d í c ien ovejas? en otros qu in ien tos pesos de minas, que 
todo es ob l igado él mi smo a l o r e c e b i r quando vaya, i l a paga 
a de ser dent ro de dos meses que desembarque. C o n el señor 
l i cenc iado os e n b i a r é las obligaciones. Q u e hasta que estos 
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señores vayan no oso enbiar nada, porque n o lo hagan ga l lo 
montes. 

A l s e ñ o r l icenciado geinos d i v n poder para los x x v cava-
l íos i las x x v yeguas de Jamaica, i l a c é d u l a , porque es tá a l l í 
v n teniente, su pariente. J O t r a cosa no ay que P o s h a g a saber, 
sino que si en todo e l mes de agosto veniese a l g ú n nav io i 
me enbiaseis dineros, darme i a l a v ida , porque en esta c ibdad 
no ay amigo n i q u i e n haga carrera a otro. A v n no estoi de
te rminado a q u i é n d e x a r é e l / poder, adelante hos lo escri-
v i r é con l o que me sucediere hasta l a par t ida , si D ios fuere 
servido. Y en l o d e m á s me remito a esta o t ra carta. Y t e ñ e 
quenta con esos señores si me ovieren qu i tado algunos indios 
0 hecho a l g ú n d a ñ o i los cavallos que os echaron a l a guerra, 
que todo m a n d a su magestad me lo pagen. Y si no os an 
dado l a poses ión de Guacoc ingo , tened quenta q u i é n se a 
servido del , i sabeldo pedir 3 a su t ienpo. Y l o que en biardes, 
todo venga reg i s t r ado ' i a esta casa" Y si algo se ofreciere! 
escreví a l s e ñ o r secretario S á m a n o . Y yo dexo en l a corte v n 
procurador , que se dize S e b a s t i á n R o d r í g u e z , con m i poder 
para l o que se ofreciere. L e do cada a g ñ o tres m i l i mara
vedís , i es amigo de l s e ñ o r secretario. Y s i , como digo, en 
todo este mes de agosto me enviaseis si qu ie ra setecientos o 
occc pesos, g a n a r á onr ra con estos sevillanos, que es l a 
m á s r u i n jeme que cubre el sol. N o sé c ó m o lo h a r á n con¬
m i g o a l a V t i d l ya me [puedo]: (P) e n g a g ñ a r á n , si qu ie ra 
D ios . Es to de l ju ro os encargo mucho, porque ruynes no se 

A vuestro servicio, 
D i e g o de O r d á s 

L a t ier ra que su magestad me a dado en g o u e r n a c i ó n es 
desde el R í o de l M a r a f ñ ó n hasta M a r a c a p a n á , t é r m i n o de 
los alemanes, que es e l mejor pedaco de t ierra de todo lo 
descobierto; i en e l lo entra m u c h a parte de las perlas. Y 
antes que de a q u í par ta os d e x a r é r a z ó n p o r do vo a entrar, 
1 la derrota que l levo. ' 

M e m o r i a l de las c é d u l a s que tengo para l a N u e v a E s p a ñ a 
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La s o b r e c é d u l a de G u a x o v c i n g o . 
La p r o v i s i ó n del p e g ñ o l , que si n o se c o n p l i ó la otra, lue

go se cumpla. 
U n a c é d u l a dop l icada encorporado v n c a p í t u l o de l a ca

p i t u l a c i ó n que no me qu i t en nada de lo que en l a N u e v a 
E s p a g ñ a tengo, ans í por c é d u l a como en encomienda o cosa 
de que tenga poses ión . * 

C é d u l a dop l i cada que, si me ovieren qui tado algunos i n 
dios" de los que d e x é , los ^ e l v a n i en los frutos y d a g ñ o s me 
hagan jus t ic ia . 

C é d u l a dop l i cada que me hagan just icia sobre los cava-
l los y cosas que me tomaron para l a guerra. 

C é d u l a de l a estancia de las ovejas. Esta no se muestre, 
que mejor es / el c a p í t u l o de l a c a p i t u l a c i ó n . 

1 C é d u l a de su magestad de Guacoc ingo , digo del enpe-
rador . Esta no hay necesidad de mostra l la . * P 

V n a c é d u l a para ped i r a lguna estancia para tener ganados. 
C é d u l a de r e c o m e n d a c i ó n a l presidente y oidores 
t o d a s estas l l e v a r á eí l icenciado Geinos, que todas van 

como conviene. Q u e b ien p o d é i s dezir que en esa t ierra no 
a v í a cosa tal n i s in enbarco como lo que vos t e m é i s por amor 
de T e o t i l a . S a q u é l a c é d u l a que, si me ovieren quietado los 
ind ios de como los dexé , me los bue lvan con los frutos, i l o 
mismo si an qu i t ado a T e o t i l a , pues ya es del m a r q u é s , pá -
genos los frutos. Y a l l á hazed c o m o v i e r d e s que conviene, 
que para todos os s o b r a r á favor a l l á i acá . Y de acá va todo 
tan claro como conviene. Y pues hasta a q u í os avéis hab ido 
va lo r con tantas contrarios, m u y mejor os avréis aora con 
tanto fabor, como es menester. Y por vuestra v i d a en los 
escritos eme hizierdes no me p o n g á i s adelantado, sino gouer-
nador , o ' c a p i t á n , o comendador, o como quisierdes. 

D i e g o O r d á s 

N o os e n b í o nada, n i me lo p i d á i s . Q u e no me aqnen io 
de cosa, tanto tengo que hazer con calafates y carpinteros i 
gentes de m i l maneras' ' 

(Al s e ñ o r m i sobr ino Francisco Verdugo , en Méx ico . ) 

I X . D i e g o d e Ordás a F r a n c i s c o V e r d u g o . 
S e v i l l a , 75 d e a g o s t o d e 1530 

M u y v i r tuoso s e ñ o r : en o t ra carta, que va con és ta os 
escrivo largo, que es la hecha en M a d r i d antes que yo par-
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tiese, pensando que se par t ie ran los oidores. Y luego como 
a q u í v i n e o escreví con v n navio , de que era maestre F ran
cisco Sánchez . Y porque del s e ñ o r l icenciado Ceñios • sabréis 
l o m á s de mis negocios, a q u i e n avéis de tener por padre, és ta 
no será para m á s de traeros a l a m e m o r i a algunas cosas que 
conviene que hagá i s . 

Y o me do toda l a priesa que es posible por sal ir antes 
m í e entre e l invierno, i en todo caso tengo de salir en todo 
el mes de setiembre. L i e v o dos naos m u y buenas, i v n cara-
v e l ó n , i dos vergantines anchos en l igazón por amor de los 
cavallos para os echar algunos pasos malos (?) L l e v a r é de 
E s p a g ñ a c c c onbres con los marineros, i m á s los que A l o n s o 
de H e r r e r o t e r n á hechos en Cana r i a , que l l evó c é d u l a para 
ciento. L l e v a r é t reinta i ocho cavallos, i comida para seis 
meses. M i c a p i t u l a c i ó n es desde e l M a r a g ñ ó n hasfta] los lí
mites de los alemanes, que entra toda l a costa de las perlas. 
A V n no estoi determinado si e n t r a r é por el M a r a g ñ ó n o por 
otro, que es tá ce leguas dé l hac ia L a T r i n i d a d , que se hize 
el R r í o Du lce , de que tengo m u y buena not ic ia . Antes que 
de a q u í parta, con Cor te jo , que e s t a r á a q u í os escreviré por 
q u á l parte v o i a entrar. Y l a t ierra toda es buena e n t r á n d o l a . 

L a careca desta t ier ra me a hecho mucho d a g ñ o en los 
gastos. Q u e si e l a g ñ o respondiera como se esperava, os que
dara a deVer m u y poco. Y a os escrito c ó m o por hazer dineros 
pa ra esta jo rnada t r a s p a s é el re j imiento desa c ibdad a M a n -
s i l l a , i le v e n d í cien ovejas, que le avéis de dar a l lá , i me 
d i o acá por ellos'DC ducados. ' Y t a n b i é n v e n d í a J e r ó n i m o 
L ó p e z , t e m i é n d o m e de las baxas que en esas tierras suele aver, 
las casas en D pesos de minas, i c ien ovejas en otros D pesos 
de minas . Y lo de las casas va con c o n d i c i ó n que, si vos las 
oviereis vendido, porque os escrito que las vendá i s , l a venta 
que acá yo hize no valga. D e manera que, si á v i d o conpr* 
dor, ya s e r á n vendidas, i si no razonable van . A y os e n b í o 
dos obligaciones, anbas de v n tenor, que s e r án para ayuda 
a d e s e n p e g ñ a r el ju ro . 

E tenido necesidad para m i despacho de vender el juro , i 
e andado rodeando, por no lo vender, porque me era afruenta. 

Y el padre V i l l a g r a me a dado a q u í m i l i i D o m i l y DC 
ducados, i dexole el ju ro traspasado, porque goze de los c in-
quenta m i l i . Y házeme escri tura aparte, en d á n d o l e los d i 
neros, de me bolver el ju ro , de manera que pueda como 
e n p e g ñ o , salvo que a de gozar de l a renta. D e m á s desto pue
do quedar a dever otros c c c o quatrocientos ducados, que 
s e r á n por todos hasta dos mili . Y d buen amigo Cortejo me 
a enbiado desde l a corte C C C L ducados enprestados, s in se 



C A R T A S D E D I E G O D E ORDÁS 335 

los pedi r . Estos a l lá se los p a g a r é i s como él qu i ie re i a vos 
os prezca que es b ien . Que l a buena obra es m u y justo 
. . . * paga l l a para grat i f ical la , pues ay para e l lo lugar. D e 
mane /a | u e c o n dos" m i l i pesos que enb i?é i s se q u i u f e l ju ro 
i lo d e m á s , i sobran dineros. Estos avéis de trabajar de en-
b i a r l o m á s breve que sea posible por amor del ju ro , que 
m e toca en l a onrra, i a vos tanto como a m í . Y todo esto se 
consul te con el s e ñ o r l icenciado i él l o g íe , que sabe todo l o 
q u e a c á p a s ó . Y para esto ya t ené i s los m i l i pesos de Je ró 
n i m o L ó p e z , i los de G u z m á n DCCC , de manera que l o con-
p l i r é i s s in m u c h o d a g ñ o de l a hazienda. 

Ese p le i to de l m a r q u é s o de R o d r i g o de Paz l leva al cabo, 
pues va q u i e n os haga jus t ic ia . Y no se os o l v i d e n los cobres, 
i l o que pagastes a J u a n R u i z . Y no os euenten m á s de l o 
q u e a i se r e c i b i ó , que l o d e m á s es bu r l a , que n i me lo d i e ron 
n i l o dev í a . Y no c reá i s palabras del m a r q u é s n i otra cosa, 
s i n o l a verdad. 

E n l a corte dexo v n procurador que se dize S e b a s t i á n R o -
d í g u e z . C a d a a g ñ o le do tres m i l i m a r a v e d í s . P o r este a g ñ o 
ya queda pagado. Escrevi lde loque se ofrezca, i a l s eño r se
cretar io todo; que ya sabéis c ó m o lo haze. Y todo sea c o n 
consejo de l s e ñ o r l icenciado. 

L o que M o n t e j o me deve son sesenta y c inco o setenta 
ducados en V a l l a d o l i d . Y pues l o a hecho tan m a l , que los 
page. N o tengo escritura, que b i en se os a c o r d a r á ; i que aquí 
en Sev i l l a no tuvo para me los pagar. Jure i page, que pues 
es caval lero, no A n e g a r á . E l PreyS enbío de acfseS beLs, 
p a r a que a l l á den do t r ina a esas jentes. Y yo e n b í o vna , que 
va m i costa de comida , flete i vestidos. Y a l l á os an de dar 
o t r a de las de l rey, que sean dos, para Guacoc ingo . Avé i s de 
pagar de l a comida i vestidos sesenta ducados, o no sé q u é 
m á s , todo l o que d ixere el señor l i cenc iado , que él lo con-
cev tó , i m á s ocho pesos de flete. Destos o c h ó yo hize conoci
mien to , i a lo d e m á s se o b l i g ó el s e ñ o r l icenciado, y yo a él. 
Y pues desde acá se paga l a costa, d é n o s las beatas; desto el 
s e ñ o r l i cenc iado lyeva el cargo. Y hazeldes buen aposento i 
buen t ra tamiento, por manera que s i rvan a D ios i hagan 
m u c h o fruto, pues para ello t ené i s el mejor aparejo que a l l á 
ay. Y de T e ó f i l a tLed manera c ó m o t r a i g á i s ^ G u a n g o 
muchachos i mugeres que aprendan, por manera que Dios sea 
servido, i sobre fodo los indios b i e n tratados. 1 

Antes de agora os escrito que dé i s en l o que T e n t i l a vna 
o r d e n como avía dado J u a n de R i b e r a con su pueblo , que le 

* Ilegible. 
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dan v n tanto i no tiene m á s que hazer con ellos., i e scúsanse 
costas de mocos y malos tratamientos. E n esto no d igo m á s , 
porque mejor sabré is a l l á vos l o que conviene que yo. 

V n a de las cosas que me m o v i ó a esta jo rnada fue el desa
sosiego desa t ierra i las mudancas que a i a cada d í a , i a lguna 
codic ia de onr ra m á s que no de dineros. Y l a otra fue" r e 
asegurar esos indios ; como veré is ü o r esas cédu l a s que os en
b í o queda l a hazienda m á s segura que a l lá av, porque todo 
lo que yo ay tengo i de lo que su magestad me a hecho mer¬
ced todo e n t r ó en l a c a p i t u l a c i ó n , como av veréis . Y si os an 
qu i tado algunos indios , d i g o ' p o r T e o t i l a , nos avéis de con
tentar que os los vuelvan, f i no, p e d í por jus t ic ia los frutos 
i d a g ñ o s . Y s i no os an dado a Guacocingo i a lguno dellos 
se a" servido o l levado a l g ú n provecho, "pedí jus t ic ia , que 
hazé ros l a an, i l o mismo en los cavallos que distes para l a 
guerra, i en todo l o d e m á s . 

E l p e g ñ o l me dizen que l o tiene V i l l a r o e l , de que a c á se 
r í e n , porgue no tiene p r o v i s i ó n dé l . A y l leváis sobrecarta, i 
m á s el c a p í t u l o de l a c a p i t u l a c i ó n . T o d o va m u y aclarado. 
Y si a Guacoc ingo le an qu i tado algo para dar a P i l a r o a 
otro, á n o s l o de dar de l a manera i c ó m o lo t e n í a e l mar
qués . Y p o r amor de T e o t i l a av esa c é d u l a que, si no an 
qui tado algunos ind ios de los que dexé , me los bue lvan , i en 
los frutos i d a g ñ o s hagan jus t ic ia . T a n b i é n va o t ra c é d u l a 
de l a estancia de las ovejas, pero mejor es e l c a p í t u l o de l a 
cap i tu lac ión^ T o d a s las ved m u y bien, i aprovechaos de las 
que vierdes que conviene, i las otras guardaldas. A y va l a 
c é d u l a de Guacoc ingo , la del rey l a p r imera . Es ta guardal-
da, que no ay necesidad de l la . Esta s o b r e c é d u l a de Guaco
cingo que os e n b í o dize que, aunque es t é ' tomado para su 
magestad, como le costa que esta, luego os metan en l a pose-
s i ó l ; i todo va como conviene, Y eso's señores , d e m á s de os 
hazer jus t i c ia os d a r á n quan to favor quisierdes, que todos 
son m u c h o mis señores . Y todo lo que hizierdes a de ser con 
aquerdo i parecer de l s e ñ o r l icenciado Ceinos, a q u i e n avé is 
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v n amigo. A v va l a m e m o r i a de las c é d u l a s que os e n b í o : 
aprovechaos de las que fueren menester. C o n Corte jo os 
e sc r ev i r é . Y no h a g á i s mundanca n i cosa s in aquerdo de l 
s e ñ o r l icenciado, i conforme a lo que yo os escriviere. Q u e 
si plaze a Dios , pienso enbiaros v n vergant ín para hazeros 
saber c ó m o me va i d o n de estoy. Y a o m conviene mostrar 
q u i é n sois en governaros como querdo. i escucaros de gastos, 
p o r c o n p l i r las necesidades; que yo espero en Dios que todo 
a de sobrar antes que faltar Y rogad a D ios que me d é vyda , 
q u e no avéis de tener e n b i d i a a los repart imientos desa t ier ra : 
Y aora no ay n inguno , avnque entre el m a r q u é s , que lo tenga 
mejor que vos, n i m á s seguro. Y porque en todo me r emi to 
a l s e ñ o r l icenciado, a l qual avéis de tener por padre i s e ñ o r 
i como a m i mismo, no digo m á s , sino a todos los ind ios 
m u c h o buen tratamiento, que agáis ventaja a todos, i avéis los 
de trata como cosa p r o p i a ^ P er § petua. Y poco a poco se haga 
l a casa, que aora l a b r a r é i s a menos costa i m á s provechoso. 
Y a l s e ñ o r secretario escrevid todo l o que convenga, i t a n v i é n 
esc rev ía l c lé r igo , avnque yo estado c o n él no sé c ó m o . 

A los flaires i monjas las hazed m u c h a onrra , i proveldes 
de todo lo que ovieren menester. Y que las p ido Ppor mer
ced, que n ieguen a D i o s a D ios por m í que me encamine en 
su servicio. Y h á g a s e de manera, si fuere posible, que no 
quede i n d i o de los nuestros que n o sea crist iano. Eso visto, 
os avé is de os velar, i ve ré i s c ó m o Dios os da m á s que le 
s a b r é i s pedir . V n a de las cosas que t e n í a ende deseo i porque 
v i n e a E s p a g ñ a , d e s p u é s de aver salud, fue el á b i t o de San
tiago. Y a és te está conp l ido , bendi to Dios ; p l ága le que le 
s i rva con él , que no es o t ro m i deseo. Y su magestad me h izo 
l a merced de tan buena v o l u n t a d como quantas a hecho en 
este caso. O t r a cosa no me aquerdo que os hazer saber. Y 
no p e n s é escreviros en medio , que no tengo tanto lugar , sino 
m á s trabajo que tuve en m y v ida . Y bend i to Dios m á s a de 
x a g ñ o s que tan rescio no me e ha l lado . Esto de l j u ro os 
e n c a U mucho, porque escrito a l a t ierra que no l o v e n d í 
n i tuve dé l necesidad, como a l lá d i r á el s eño r l icenciado; 
avnque q u e d é i s s in capa, se c u n p l a luego. 

A v é i s m e de desculpar con e l m a r q u é s i con todos esos 
seño re s , que vendad no tengo lugar para nada. Y a l señor 
M a r q u é s con Corte jo le escr iv i ré antes de m i par t ida. Y a os 
escrito c ó m o Her r e r a es i do a las islas de C a n a r i a a hazer los 
mantenimientos i iente. Esos n i g ñ o s tened por hijos, i apren
d a n i el de Sebas t i án . Y d i s c ú l p a m e con todos esos señores 
i s e ñ o r a s . Y aora que está is en t i enpo i abierta l a puer ta 
P a r a onr ra i provecho i mostrar q u i e n sois, ab r id los ojos. 
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Y desviaos desos casamientos que a l l á v a n n o [o]s enbavquen; 
que de que sea t ienpo eso i l o d e m á s yo l o tomo a m i cargo. 
Fecha en Sevi l la , a x v de agosto. 

A vuestro servicio, 
D iego de O r d á s 

N o se os a q ü e r d e que soi en cargo a B e n i t o de Astorga 
el esclavo tuerto; pienso de hazer v n a c é d u l a . L e déis a l lá 
por é l quarenta o d e n q u e i t a pesos. Y si a lguno vinere a 
ped i r a lgo que vos sepáis que se l o devo, p a g á d s e l o ; que no 
lo q u e r r í a dever. F 4 

A J u a n el negro os encomiendo, pues a servido i l o haze 
b ien . Haze lde onrra , pues l a merece. T o d a v í a d igo que pien
so enbiaros v n v e r g a n t í n con las nuevas de l a t i e r r a 4 F 

A o r a se me a levantado v n p le i to sobre los c ducados 
que t o m ó a canbio Venavides. P í d e n m e c c x x v a m í . Estad 
sobre aviso si algo fuere, que no no devo nada. 

( A l m u y vir tuoso seño r m i sobr ino Francisco Verdugo , en 
M é x i c o . ) 

M e m o r i a de las c é d u l a s que os e n b í o . 
L a p r o v i s i ó n de l pegñol . 
L a s o b r e c é d u l a del rey de Guacoc ingo . 
g é d u l a para las haziendas yncorporado v n c a p í t u l o de l a 

c a p i t u l a c i ó n . Esta v a dopl icada . 
g é d u l a sobre los cavallos que os tomaron para l a guerra. 

Esta v a dop l icada . 
G é d u l a para l a estancia de las ovejas. 
g é d u l a que si me an qu i tado algunos indios me los buel-

van , i en los frutos i d a g ñ o s hagan jus t ic ia . 
C é d u l a de r e c o m e n d a c i ó n para e l presidente i oidores. 
T o d a s és tas quedan asentadas en esta casa de l a contra

t a c i ó n salvo las doplicadas. 
Otras dos cédu l a s van, que yo a q u í t e n í a viejas. V a n ata

das p o r sí. 
Y las tres doplicados que no quedan a q u í sentadas, por

que n o av í a necesidad. V a n atadas p o r sí. 
V a n las dos obligaciones de J e r ó n i m o L ó p e z . 


